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BHS 1 CHRONICLES 19
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way#hi ahré-k#n  wayy#mit#  nhi#S  melek#
b#né- ammon wayyi m##k# b#no tah##tiyw

wayy# mer d#wid# ' e'#eh-hitesed#  ‘im-h##nin
ben-n#hi#S  Ki-‘###h  #b#iw  ‘immi h#tesed#
wayyiS#lah#  d#wid#  ma# #k#im  1#nah##mo
‘a-'#otiw wayy#Hb## O ‘ab#dHé ditwid# el-’ erest
b#né-' ammon ’ el -h#nln [#nah##mo

wayy# mi#rQ Hitré b##né- ammon [#h#nan
ham#k#abb#dt di#wids  'et#- #boHik# b éneyk#t
Ki-SHlah# |1#k## mitnah#mim hil# ba #o#0r [ah#totr
wH#lahtpttik# Ol#rago#l b #restt b# O #o#diyw
"Hleyk##

wayyiqgah#  h##nln ‘et#-‘abHdHe  diHwidH
way#Hghal l#h#tm  wayyik##r#t# - et#-madi#Hwéhem
bah#sti * ad#-hammi pi #h way#Sal 1#h#m

wayy##k#( wayyaggid#l |#d#Hwid# ‘al-h# #n#sSim
wayyisHah#t  ligr#t#m Ki-h#tyG  h# #n#Sim
niki##mim m# #d# wayy# mer hammelek# Stb#0
bHir#h#o  ‘ad# '#Ser-y#stammah#  z#gantk#em
wHSab##tem

wayyir# 0 b#né ‘ammoén Ki hit#b# #30 ‘im-d#wid#
wayyis#ah#  h##nin  OGb##né ‘ammbn  'elep#
Kikkar-kesep# li##k#r |#hem min-"#ram nah#rayim
amin-"#ram  ma'#k#h  Omis#sHobi#h  rek#eb#
Opr#sSIim

wayyi##k#ra [#hem StHnayim OSH#SIM ' elep# rek#eb#
W# et#-melek# ma #k##h w# et#-'ammo wayy#b## O
wayyah##nl  lip##né médi#btt  OGb#né ‘ammon
ne estpHl m# #réhem wayy#b## O lammil#h##mih

wayyistma di#wid# wayyiStah# ' et#-y0' #o# w# #t#
k#-sttb## haggibborim

wayy#HsH# O b#né ‘ammon wayya' ar#k#0 mil#h#mh
pet#ah# h#' ir wH#hamm#l#k#im *#Ser-b# G 1#b#add#m
battdieh

wayyar# yo #o# Ki-hity#t##h p#né-hammil#hsmh

TanakhML Project | www.tanakhml.org

1 Now it came to pass after
this, that Nahash the king of
the children of Ammon
died, and his son reigned in
his stead.

2 And David said, | will
shew kindness unto Hanun
the son of Nahash, because
his father shewed kindness
to me. And David sent
messengers to comfort him
concerning his father. So
the servants of David came
into the land of the children
of Ammon to Hanun, to
comfort him.

3 But the princes of the
children of Ammon said to
Hanun, Thinkest thou that
David doth honour thy
father, that he hath sent
comforters unto thee? are
not his servants come unto
thee for to search, and to
overthrow, and to spy out
the land?

4 Wherefore Hanun took
David's  servants, and
shaved them, and cut off
their garments in the midst
hard by their buttocks, and
sent them away.

5 Then there went certain,
and told David how the men
were served. And he sent to
meet them: for the men
were greatly ashamed. And
the king sad, Tary at
Jericho until your beards be
grown, and then return.

6 And when the children of
Ammon saw that they had
made themselves odious to
David, Hanun and the
children of Ammon sent a
thousand talents of silver to
hire them chariots and
horsemen out of
Mesopotamia, and out of
Syriamaachah, and out of
Zobah.

7 So they hired thirty and
two thousand chariots, and
the king of Maachah and his
people; who came and
pitched before Medeba. And
the children of Ammon
gathered themselves
together from their cities,
and came to battle.

8 And when David heard of
it, he sent Joab, and al the
host of the mighty men.

9 And the children of
Ammon came out, and put
the battle in array before the
gate of the city: and the
kings that were come were
by themselvesin the field.
10 Now when Joab saw that
the battle was set against
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Hi#yw pHnim w# #h#HOr wayyib#httar mikk# -b#h#ir
b#yi##r# # wayya #rik# lighra t# ' #ré#m

WH ## yet#ter i #m n#t#an bityad# ab##Say '#hiiw
wayya ar#k#0 ligHra t# b#né *ammon

wayy# mer ’im-teh##zag mimmenni *#r#m wHh#y it
T lit##Sh'#h - w# im-b#né  ‘ammoOn  yeh#ez#ql
mimmzk# wH#hosa' #ik##

hittzaq winitithttazz#gih b ad#-amm#nl Ob## ad#
“#ré’ #l#hénl wayhw#h hat#t#0b# b# énttyw ya ##eh

wayyiggaS yoO'#b# wHhE #m ' #Ser-'immo
"Hr#m lammil#hamh wayy#n0si mi pp#ngyw

lip##né

Ub#mné ‘ammon r# 0 Ki-n#s '#r#m  wayy#nisl
gam-h#m mipp#né ’ab##Say '#htiw  wayy#b## O
h Trith wayy#b# yO' #b# y#rGSHI#m

wayyar# C##m K nigg#p#Q  lip#né  yisiH #
wayyiSH#hH0 mal# #k#Hm wayyosti’ 0 et#-" #rim ’ #3er
M Hoter hann#h#r  w#HSOpHak#  Har-stbit
hitd#adit# ezer |ip#Hnéhem

wayyuggad# | Ot O wayye #sHp#
Tet#-k# -yisHr# # wayya #otr hayyar#d#n wayy#ot
"H#hem wayya #r#k# H#Hl#hem wayya #rak# d#wid#
lig#ra t# ' #r#m mil#h##mgh wayyill#h##ma  immo

wayy#ns H#r#m millip#né yiir# #l wayyah#r#gh
dawid# m##r#m  Sbfat#t H#EpHEIM rek#eb#
wW# ardb# im elep# 1S rag#ll  wH #t#  SOpHak#
Har-haststbtt hmit#

wayyir# U ‘ab##d#é h#d#adi## ezer Ki  nigg#p#i
lip#né  yitir# # wayyas#ima ‘im-diwid#
wayya ab#d#tuhl  wH#l# -"#b##th  "#r#m  [#hoSia
' et#-b#né-‘ammon ‘ Od#
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him before and behind, he
chose out of al the choice
of lsrael, and put them in
array against the Syrians.

11 And the rest of the people
he delivered unto the hand
of Abisha his brother, and
they set themselves in array
against the children of
Ammon.

12 And he sad, If the
Syrians be too strong for
me, then thou shalt help me:
but if the children of
Ammon be too strong for
thee, then | will help thee.

13 Be of good courage, and
let us behave ourselves
valiantly for our people, and
for the cities of our God:
and let the LORD do that
which isgood in his sight.

14 So Joab and the people
that were with him drew
nigh before the Syrians unto
the battle; and they fled
before him.

15 And when the children of
Ammon saw that the
Syrians were fled, they
likewise fled before Abishai
his brother, and entered into
the city. Then Joab came to
Jerusalem.

16 And when the Syrians
saw that they were put to
the worse before Isragl, they
sent messengers, and drew
forth the Syrians that were
beyond the river: and
Shophach the captain of the
host of Hadarezer went
before them.

17 And it was told David;
and he gathered al Isradl,
and passed over Jordan, and
came upon them, and set the
battle in array against them.
So when David had put the
battle in array against the
Syrians, they fought with
him.

18 But the Syrians fled
before Isragl; and David
dew of the Syrians seven
thousand men which fought
in chariots, and forty
thousand footmen, and
killed Shophach the captain
of the host.

19 And when the servants of
Hadarezer saw that they
were put to the worse before
Israel, they made peace with
David, and became his
servants: neither would the
Syrians help the children of
Ammon any more.
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